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de services agréées

Voorstel van kaderwet tot regeling van de
titelbescherming van erkende dienst-
verlenende intellectuele beroepen

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 2 DE M. COLLAS Nr. 2 VAN DE HEER COLLAS

Article 5 Artikel 5

Au quatrième tiret de l'alinéa 2 de cet article,
remplacer les mots « deux communautés » par les
mots « trois communautés ».

In het vierde streepje van het tweede lid van dit
artikel, de woorden « beide gemeenschappen » ver-
vangen door de woorden « de drie gemeenschap-
pen ».

Justification Verantwoording

En matière d'enseignement et de formation, la communauté
germanophone dispose des mêmes compétences que les deux
autres communautés. Mieux vaut donc écrire « dans les trois
communautés » plutôt que « dans les deux communautés ».

De Duitstalige gemeenschap beschikt over dezelfde bevoegd-
heden inzake onderwijs en vorming als de beide andere ge-
meenschappen. Er wordt dus beter geschreven : « in de drie
gemeenschappen » in plaats van « in beide gemeenschappen ».

Berni COLLAS.
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